
GENERALFULLMAKT 
FOR VALIDERING AV 

EUROPEISKE PATENTER 
I NORGE 

GENERAL 
POWER OF ATTORNEY 
FOR THE VALIDATION 

OF EUROPEAN PATENTS 
IN NORWAY 

GENERAL- 
VERTRETERVOLLMACHT 

FÜR DIE VALIDIERUNG 
EUROPÄISCHER 

PATENTE IN NORWEGEN 

   
Undertegnede, som i Norge 

ervervethar
erverveåønsker vern ved 

The undersigned, 
obtainedhaving

obtaintowishing  

protection in Norway through 

Der/Die Unterzeichnete(n), der/die in 
Norwegen einen Schutz durch 

 
europeiske patenter 
 
 

 
European patents  
 
 

 
europäische Patente  
 
 
 

 
  

hat/haben,erworben
nschen,wünscht/wüerwerbenzu  

gir herved hereby authorize(s) ermächtigt/ermächtigen hiermit 

 
OSLO PATENTKONTOR AS 
P.O. Box 7007M 
N-0306 Oslo 
Norway 

 

fullmakt til å representere meg/oss i alt 
som angår ervervelse om slikt vern, 
resp. det oppnådde vern, samt til på 
mine/våre vegne å motta forkynnelser 
og andre prosessuelle meddelelser 
vedrørende vernet, alt i 
overensstemmelse med gjeldende lov. 

 
Fullmektigen er også bemyndiget til å 
representere meg/oss ved administrativ 
begrensning eller omprøvning. 

 
Fullmektigen er bemyndiget til å 
overdra denne fullmakt til annen 
fullmektig. 

 

to represent me/us in respect of 
obtaining such a protection and of the 
protection obtained, respectively, and, 
on my/our behalf, to receive announce-
ments and other procedural commu-
nications relating to the protection, all 
in accordance with existing law. 

 
The Attorney is also authorized to 
represent the patentee in administrative 
limitation or revocation proceedings. 

 
The Attorney is authorized to transfer 
this Power to another Attorney. 

 

mich/uns in Sachen des Erwerbs dieses 
Schutzrechtes bzw. des erhaltenen 
Schutzrechtes zu vertreten und in mei-
nem/unseren Namen diesbezügliche 
Einhändigungen und andere prozessuale 
Mitteilungen entgegenzunehmen, alles 
in Übereinstimmung mit geltendem 
Gesetz. 

Der Vertreter ist auch ermächtigt, mich / 
uns in administrativer Beschränkungs- 
oder Widerrufsverfahren zu vertreten. 

Der Vertreter ist ermächtigt, diese Voll-
macht an einen anderen Vertreter zu 
übertragen. 

 

 

Underskrift(er) 
Signature(s) 
Unterschrift(en) 
 
 
 
 
 
 

 
Bekreftelse av underskriften  

er ikke nødvendig. 

Attestation of the signature  
is not required. 

Beglaubigung der Unterschrift  
ist nicht erforderlich. 

 


